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[Text]
The Chairman: For the benefit of the members who are 

here, Dr. Marin was unable to be here this morning, but it is 
my understanding that it is quite in order for somebody to be 
elected as vice-chairman in absentia, and 1 would accept that 
nomination as being in order.

Motion agreed to.
The Chairman: The next item of business I would like to— 

today, ladies and gentlemen, it is a matter of bringing forward 
some routine matters that need to be decided upon by the 
committee so we can function smoothly from here on. Some of 
these proposed motions that I might offer do not necessarily 
have to be put today, or proposed or passed, but I suspect it 
would make our functioning more effective as we move along.

The next one I think you might want to entertain would be 
one on the Subcommittee on Agenda and Procedure, and 1 
would be pleased to entertain a motion on that at this time if 
one of the committee members has one to offer.

For the benefit of the new members of the committee, the 
Subcommittee on Agenda and Procedure is commonly known 
as the steering committee. It represents normally all three 
parties, and it functions as a steering committee and attempts 
to plan business for the whole committee. They usually meet 
for short times—long enough to establish the working plans for 
the committee—from time to time.
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Mrs. Finestone.
Mrs. Finestone: The procedure is to nominate members to 

this committee—is that what I understand you to say?
The Chairman: I think the procedure now normally should 

be to identify how many people we want on the steering 
committee. The motion should include that. It can be quite 
flexible. Obviously, they have to be regular members of this 
committee or alternate members, but there is a lot of flexibility 
in terms of being able to move on or off the steering commit­
tee. Traditionally it has been common to have the parliamen­
tary secretaries on the committee, among others.

Mr. Frith.
Mr. Frith: Mr. Chairman, why do we not suggest that we 

have the chairman and vice-chairman, the parliamentary 
secretary and one member from the NDP and one member 
from the Liberal Party? That would be a steering committee 
of five.

The Chairman: There might be some advantage in having 
the wording of that motion “chairman or vice-chairman”. 
There might be a feeling that...

Mrs. Bertrand: It could be four at this time, chairman or 
vice-chairman plus.. . Will it be four altogether or five 
altogether?

The Chairman: It is up to the committee to decide. We are 
free to have as many members as we like. I think you will want

[Translation]
Le président: Pour ceux qui sont ici présents, j’aimerais 

signaler que le Dr Marin n’a pu se présenter ici ce matin, mais 
je crois comprendre qu’une telle motion est recevable même en 
l’absence de la personne visée et je crois donc que cette motion 
est recevable.

La motion est adoptée.
Le président: Ensuite, j’aimerais bien, mesdames et 

messieurs... il nous faut maintenant aborder certaines 
questions dont le Comité doit se préoccuper pour son bon 
fonctionnement à l’avenir. Certaines des motions que je vais 
maintenant proposer ne seront pas nécessairement mises aux 
voix aujourd’hui, ni proposées ni adoptées aujourd'hui, mais je 
crois qué nous fonctionnerons plus efficacement dans les mois 
et les années à venir si nous prenions ces décisions d’ores et 
déjà.

J’aimerais donc tout d’abord vous entretenir de la constitu­
tion d’un sous-comité du Programme et de la Procédure et je 
serais heureux de recevoir une motion à cet effet si quelqu’un 
veut bien nous en faire la proposition.

Pour ceux d’entre vous qui sont nouveaux au Comité, le 
sous-comité du Programme et de la Procédure s’appelle aussi 
communément le Comité de direction. On y retrouve habituel­
lement les représentants des trois partis et ce comité fonctionne 
comme comité de direction et essaie de planifier le travail et 
les ordres du jour du comité. Les réunions sont habituellement 
brèves et ont lieu de temps à autre au fur et à mesure des 
besoins.

Madame Finestone.
Mme Finestone: La procédure, c’est de nommer des 

membres à ce comité .. . c’est bien cela?
Le président: Je crois qu’il s’agit maintenant de savoir 

combien nous voulons de gens à ce comité de direction. On 
devrait en faire mention dans la motion. C’est très souple. De 
toute évidence, ces gens doivent être des membres réguliers ou 
substituts de notre comité, mais il y a beaucoup de souplesse 
pour ce qui est des gens qui peuvent faire partie ou non du 
comité de direction. Traditionnellement, entre autres, en fait 
partie le secrétaire parlementaire.

Monsieur Frith.
M. Frith: Monsieur le président, pourquoi ne proposons- 

nous pas que le comité de direction se compose du président, 
du vice-président, du secrétaire parlementaire et d’un député 
du N PD et d’un du Parti libéral? Cela nous ferait un comité de 
direction de cinq personnes.

Le président: Il y aurait peut-être avantage à libeller cette 
motion de la façon suivante, c’est-à-dire «président ou vice- 
président». Certains pourraient croire que . . .

Mme Bertrand: Il pourrait y en avoir quatre, le président ou 
le vice-président plus ... Il y en aura quatre ou cinq en tout?

Le président: C’est le Comité qui en décide. Ce sous-comité 
peut se composer d’autant de personnes que l’on veut. Je crois


